Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ecclesiastes, Chapter 4

EKKAHZIAXTHZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Ecclesiastes 4 continues Qoheleth's survey of life 'under the sun' by The Greek text of Ecclesiastes 4 follows the standard critical text of the
moving from oppression to rivalry, from isolated labor to the practical Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
strength of companionship, and from political ascent to the brevity of ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
public favor. reproduced. Ecclesiastes 4 continues Qoheleth's survey of life 'under the

sun' by moving from oppression to rivalry, from isolated labor to the
practical strength of companionship, and from political ascent to the
brevity of public favor. The chapter is tightly unified by recurring terms of
sight, toil, vanity, and spirit: human striving is repeatedly shown to be
unstable when severed from comfort, community, or wise restraint. The

closing admonition, which introduces the next movement of the book,



turns from observation to direct instruction and urges reverent

attentiveness in the house of God rather than foolish religious display.

Discourse structure of the chapter

A-4:1-3

B-4:4-6

C-4:7-8

D - 4:9-12

E-4:13-17

Oppression makes life under the sun appear unbearable
Qoheleth looks again at the tears of the oppressed, notes the absence of any comforter, and judges the dead and even the unborn better off than those who must

witness such evil.

Rivalrous labor and self-consuming folly expose distorted striving

Hard work driven by envy is declared vanity, while the fool ruins himself and the chapter briefly commends restful sufficiency over doubled toil.

Isolated gain leaves the laborer unsatisfied

Qoheleth observes the solitary worker who has no family or partner, yet never reaches the end of his toil or the enjoyment of his wealth.

Companionship gives better reward, help, warmth, and strength

The chapter's central positive teaching praises shared labor and mutual support, climaxing in the image of the threefold cord that does not break quickly.

Political success fades, but reverent listening remains wiser than display
A poor wise youth may surpass an old foolish king, yet public enthusiasm also proves fleeting; the chapter ends by urging guarded steps and receptive hearing in
God's house.



1 kol énéotpeda £yw Kal 100V 6LV TAGHG TAG CUKOPAVTING TAG YIVOUEVAG UTIO TOV HALOV Kol 180U

d&KPLOV TV GUKOPAVTOLUEVWY KAl OUK E0TLV AVTOIC TAPAKAADV KAl ATIO XELPOG GUKOPAVTOVVTWV

aUTOUC 16X UG Kl OUK €0TLV A0TOIC THPAKAAGV

And I turned, and I saw all the oppressions being done under the sun. And behold, the tears of the

oppressed, and there is no one to comfort them; and from the hand of those oppressing them there

is strength, and there is no one to comfort them.

Observation | ASYNDETON

Qoheleth begins with repeated notice of oppression and with the doubled refrain that the afflicted

have no comforter.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7 7
eneotTpePa

I turned

VAI AAILS - 6TpéQw + €M1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéQw + £mi: meaning 'l turned'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl \
EYW

I

RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

€idov
I saw
VBI AAILS - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

oLV

with

P - o0V

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

oUv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

MACOG
all

A1S APF - dg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

)

P

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

functions as verbal form carrying the goal.
action, process, or state of the clause.

7 1 7 € \
OUKOQPAVTLXGC Tag YIVOUEVAG UTto
oppressions the being done under
N1A APF ‘ suko@avtia RA APF -0 V1 unang ylyvouat P - 0nd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ouko@avtia: meaning 'oppressions'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunane ylyvopat: meaning 'being done'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

0no: meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
OV HAtov Kol 1dov
the sun and behold
RA ASM -0 N2 ASM - fjAtog C - kai 11800

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

fA10G: meaning 'sun'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



dakpuov

tear

N3 NSN - ddkpu

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ddxpu: meaning 'tear'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV GUKOQAVTOUMEV WV Katl

of the being oppressed and
RAGPM -6 V2 TUTY Y GUKOQAVTEW C-kal
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
. of the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — verbal action or state — discourse linkage or contrast
t®v: Greek article marking definiteness &
and the role of the accompanying noun TUTTYTIY GUKOQAVTEW: meaning 'being kal: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. oppressed'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding
state of the clause; here it functions as discourse.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

7 v hJ ~ ~

OLK EOTIV xuTo1g TC(XP(XK(X)\(.OV
not there is for them one comforting
D-ov V9 PAI3S - ipi RD DPM - a0tdg V2 - amvop KaAéw + mapa
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference or interest — verbal action or state

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the avtoig: meaning 'for them'; pronoun Tanvoyu KaAéw + Tapa: meaning 'one

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here marking person, possession, or reference comforting'; it carries the action, process,

discourse. it functions as verbal form carrying the within the clause; here it functions as or state of the clause; here it functions as

action, process, or state of the clause. pronominal form marking person, verbal form carrying the action, process, or
reference, or participant role within the state of the clause.
clause.
\ b \ 1 4
K1l 1o XELPOG OUKOQAVTOUVTWYV
and from hand of the ones oppressing
C-kal P-dmé N3 GSF - xeip V2 TATYTTU GUKOQAVTEW
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast . o , . — relational specification — verbal action or state
&no: meaning 'from'; here it marks the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing xelp: meaning 'hand'; it serves as genitive TATYTU CUKOQAVTEW: meaning 'of the ones

linking this unit with the surrounding its complement phrase. nominal element defining relation, oppressing'; it carries the action, process,

discourse. possession, source, or quality. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



=~

a0UTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

P

iox0¢

strength

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxVG: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R ~

xvTolg

for them

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
avtoig: meaning 'for them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

TXPAKAADV

one comforting

V2 * Tamvop KaAEw + Ttapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop KaAéw + Tapa: meaning 'one
comforting'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

oUK
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal EMNVESA €Yw GUV TOUG TeEBVNKOTAG TOUG 110N armobavovtag vrep Toug (OVTAG 6601 aiTol (DO £WG

TOo0 VOV

And I praised the dead, who have already died, more than the living, as many as are still alive until

now.

Judgment | ASYNDETON

The misery of oppression is so severe that Qoheleth momentarily judges the dead better off than the

presently living.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

discourse.

Enfveca
[ praised

VAI AAILS - aivéw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— constative aorist

aivéw + € meaning 'l praised'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

oLV
with
P obv
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

oUv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

/4
tefvnkotag
dead

VX - xamany Oviokw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

xamany Oviokw: meaning 'dead'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOUG

the ones

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

24

non

already

D #dn

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

fdn: meaning 'already'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b /4
anofavovrtag
having died

VB - aomamy OViokw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

aamany Bviokw + dno: meaning 'having

died'; it carries the action, process, or state

of the clause; here it functions as verbal

form carrying the action, process, or state

of the clause.

Umep
more than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unép: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

(Ovtag
living
V3 - amarny {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany {dw: meaning 'living'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=

(24
(01010]
as many as

A1 NPM - 860G
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

G00G: meaning 'as many as'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

"

P

) 2
avTtol
they
RD NPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoU
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vOv
now
D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

(Gowv
live
V3 PAI3P - (4w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

{dw: meaning 'live'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£WC
until
D £wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€wg: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

3 kai dya®dc vmEp Tovg SV TovTouG B0TIC UMW €YyEVeTo OC 0K E10eV GUV TO moinua TO TOVNPOV TO
TEMOINUEVOV LTIO TOV NALOV

And better than both of these is the one who has not yet come to be, who has not seen the evil deed

done under the sun.

Judgment = ASYNDETON

The unborn are called happier still because they have not witnessed the world's corrupt works.



\

Kol aya60g Umep TOUG

and better than the
C - kai A1 NSM * ayab6g P Omép RA APM - 0
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context redicate, or apposition
i i — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence 6 . . \ . ] .

8 P pantp unep: meaning 'than'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness
kai: meaning 'and'; conjunction or particle qyaBdg: meaning 'better'; it serves as relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase. phrase.
discourse. predicate, or apposition.

4 4 (74 b 24
61)0 TOUTOULG 00TI1( ovTtW
two these whoever not yet
M - 8o RD APM - 0070 RX NSM - 8oT1g D - ofmnw
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
or phrase participant role within the clause predicate, or apposition or phrase
— discourse linkage or contrast — participant reference — participant reference — discourse linkage or contrast
d00: meaning 'two'; conjunction or particle toutovg: meaning 'these'; pronoun marking Sotig: meaning 'whoever'; pronoun oUnw: meaning 'not yet'; conjunction or
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the marking person, possession, or reference particle linking this unit with the
discourse. clause; here it functions as pronominal within the clause; here it functions as surrounding discourse.
form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
participant role within the clause. predicate, or apposition.
L 4 «© J 5
EYEVETO (0] OLK 8188\/
came to be who not saw
VBI AMI3S - yiyvouat RR NSM - 8¢ Dol VBI AAI3S - Opdw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause or phrase of the clause
— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
yiyvopat: meaning 'came to be'; it carries 0¢: meaning 'who'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



Y 70 moinua 0

with the deed the

P - oV RA ASN -0 N3M ASN - moinpa RA ASN -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking

— object specification

oUv: meaning 'with'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and 10: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. moinua: meaning 'deed'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal.
1 1 7 € \
Tovrpov TO TETTOLIMEVOV UTto
evil the having been done under
A1A ASM - Tovnpdg RAASN -6 VM * XTAGV TOLEW P-0mé
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal of the clause
Y — noun-phrase marking f — spatial or relational framing
— object specification — verbal action or state .
pEE 10: Greek article marking definiteness and Uno: meaning 'under'; here it marks the
movnpdg: meaning 'evil'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. xmroov motéw: meaning 'having been relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, done'; it carries the action, process, or state its complement phrase.
extent, or goal. of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.
1 (14
OV nAlov
the sun
RA ASM - 6 N2 ASM - §At0g
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal

— noun-phrase marking

— object specification
Tov: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. fAtog: meaning 'sun'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



4 xal €100V £yw oLV TavTa Tov pdxBov Kal oLV acav avdpeiav Tol moIuatog 6Tt avTo (fA0G AvOpOC Ao
100 £taipov adToU KAl ye TOUTO HATaldTNG KAl TPOAipEDL( TVEDUATOG

And I saw all toil and all skill in work, that it is a man's envy from his companion; this too is vanity

and a chasing of wind.

Observation | ASYNDETON

Qoheleth reads much human achievement not as pure excellence but as rivalry sharpened against a

neighbor.
\ 5 I\ \
Katl gidov EYW oLV
and [ saw I with
C-kai VBI AAILS - Opdw RP NS ¢yt P- oV
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference . o )
obv: meaning 'with'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, €yw: meaning 'I'; pronoun marking person, relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it possession, or reference within the clause; its complement phrase.

discourse. functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form

action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant
role within the clause.
7 1 4 \

TTXVTX TOoV pOXGOV Kol
all the toil and
A3 ASM - Ttag RAASM "0 N2 ASM - uéx0og C - kai
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal context

¢ — noun-phrase marking ¢
— object specification . . . - — object specification — discourse linkage or contrast

tov: Greek article marking definiteness and
nag: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. HOxBoc: meaning 'toil'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

goal. extent, or goal. discourse.



oLV ndoav avdpeiav T00

with all skill of the
P o0V A1S ASF - mag A1A ASF - dvpeiog RAGSN-0
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
or goal or goal
— spatial or relational framing : ¢ — noun-phrase marking
2 . . . — object specification — object specification - ) . -
obLv: meaning 'with'; here it marks the Ject sp Ject sp to0: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing Td¢: meaning 'all'; it serves as accusative &vdpeiog: meaning 'skill'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal.
4 (74 R \ ~
TOLNUATOG oT1 avto Zl’]AOC
work that it envy
N3M GSN - moinua C-6n RD NSN - a0t6g N2 NSM - {fjAog
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality context participant role within the clause predicate, or apposition
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence
noinua: meaning 'work'; it serves as éti: meaning 'that'; conjunction or particle aUTO: meaning 'it'; pronoun marking (filog: meaning 'envy'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd 1 b4 \ ~ [ 7
(XVSPOC 1o TOL ETA1LPOL
of aman from the companion
N3 GSM - aviip P - 4md RAGSM -0 N2 GSM - £Taipog
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
o0ssession, source, or quali ossession, source, or quali
i quatity — spatial or relational framing — noun-phrase marking i quatity
— relational specification — relational specification
¢ amo: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and ‘
&vrp: meaning 'of a man'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. €taipog: meaning 'companion'; it serves as
genitive nominal element defining its complement phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



avtod
of him
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

/4

KA1l
and
C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

YE

indeed

X yé

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

toUTO
this
RD NSN - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 \ 7 U4
HATAXLI0THG Kol TPOALPEDLC TTVELUATOG
vanity and chasing of wind
N3T NSF - pataidng C - kai N3I NSF - npoaipeoig N3M GSN - mvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npoaipeoig: meaning 'chasing'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

5 0 depwv meptéAaPev Tag xeipag abTod Kol EQayev TAC 6ApKAC aLTOD

The fool folds his hands and eats his own flesh.

Proverb | ASYNDETON

Against envious striving stands not wisdom but the opposite ruin of idle self-consumption.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvedpa: meaning 'of wind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



”~ ™ ™ =

[ 4

0 aAQpwv nepréAafev TaG

the fool folded the
RANSM -0 A3N NSM - dppwv VBI AAI3S - Aaufdvw + mept RA APF - 6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
redicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking i i f — noun-phrase marking
g . . - — participant prominence — constative aorist g . . -
0: Greek article marking definiteness and P pantp v tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. dppwv: meaning 'fool’; it serves as Aapfdvw + mept: meaning 'folded'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ R ~ \ v
XEerpag auvtov KOl EQPAYEV
hands of him and ate
N3 APF - xeip RD GSM - a0T6g C-kal VBI AAI3S - €00iw
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
xeip: meaning 'hands'; it serves as avtol: meaning 'of him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢00iw: meaning 'ate'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ = ~ ™ - ™

1 7 k) ~
Tag OUPKAG auvtov
the flesh of him
RA APF -6 N3K APF * 6dp& RD GSM " a0td¢
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
\ . . - object specification relational specification
10¢: Greek article marking definiteness and T oojeetsp - P
the role of the accompanying noun phrase. odpé: meaning 'flesh'; it serves as avtod: meaning 'of him'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



6 ayabov mAnpwua dpakog avanavoewg TEP TATpwua dVo dpak&OV HdXOOUL Kal TPOAIPEGEWS TVEVUATOG

Better is a handful with rest than the filling of two hands with toil and a chasing of wind.

Comparison | ASYNDETON

Qoheleth briefly commends modest sufficiency joined to quiet over abundance gained by restless

striving.
ayabov TANpwuA dpakog AVATAUCEWG
better fullness of a handful of rest

A1 NSN - &yab6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayafdg: meaning 'better'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

N3M NSN * tAfjpwua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAfpwua: meaning 'fullness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

N3K GSF - §p4€
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpd&: meaning 'of a handful'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

N3I GSF - &vdmnavoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avdmnavolg: meaning 'of rest'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Umep

than

P - Onép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unep: meaning 'than'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

4
TAnpwua
fullness
N3M ASN * TAfpwua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAfpwua: meaning 'fullness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

4
dvo
of two
M - §vo
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d00: meaning 'of two'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dpakiv
handfuls
N3K GPF - §pd&

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpd&: meaning 'handfuls'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



uoxoov

of toil

N2 GSM - udx0og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

H6xB0G: meaning 'of toil'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\ 7 bJ \ v\ 5 7 c \ \ [74
Kal EMEGTPEPA £y Kal 100V HATALOTHTA UTIO TOV HALOV

And I turned, and I saw vanity under the sun:

Transition | ASYNDETON

TPOALPEGEWS
chasing

N3I GSF - mpoaipeaig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npoaipeoig: meaning 'chasing'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

The formula of renewed seeing marks a new example of futility within the same world of observation.

TVEOUATOG
of wind

N3M GSN * mvebua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvedpa: meaning 'of wind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 7
eneotpePpa

I turned

VAI AAILS * 6TpéQw + €L

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéQw + £mL: meaning 'l turned'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl \
EYw

I

RP NS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

3
eidov
I saw
VBI AAI1S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(74

nAov
sun

N2 ASM - fjAt0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fA0¢: meaning 'sun'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or
goal.

paTaoTnTa

vanity

N3T ASF * pataidtng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

C \
UTTO
under
P Omo
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

0mno: meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£0T1V €1 Kl 00K €TV de0TEPOC Kal Ye LIOC Kol AOEAPOC OUK E0TLV AUTH KAl OVK £0TIV TEPAGHOG TR

mavti uoxOw avtod Kai ye 0@OaAuO¢ abtoD 00K EuminAatal TAOUTOL Kal Tivi €y Uox0&® Kol oTepioKw

TV PUXAV MoV aTo dyabwalvng Kai ye To0TO HaTaldTNG Kol TEPLOTAGUOG IOV PG EGTLY

There is one, and there is not a second; indeed, he has neither son nor brother, and there is no end to

all his toil. Yet his eye is not filled with wealth, and he does not say, 'For whom do I toil and deprive

my soul of good?' This too is vanity and a grievous occupation.

Case study | ASYNDETON

The solitary worker labors without limit or heir, yet cannot answer the basic question of who benefits

from his self-denial.



v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - eiui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

€1
one
M NSM - sfc

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.

v 4 4

EOTIV SEUTEPOC KA1l YE

there is a second and indeed

V9 PAI3S - eiul A1A NSM - de0tepog C-kai X-yé

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

debtepog: meaning 'a second'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€\
v10G
son
N2 NSM - vid¢g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

L16G: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

Kol
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adeA@o¢

brother

N2 NSM - &deApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

68eA@dc: meaning 'brother'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - eiui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

hJ ~
avTw
to him
RD DSM " a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v 1 ~ 1
EOTIV TEPAOUOC W TTXVTL
there is end to the all
V9 PAI3S - elpi N2 NSM - epaopdg RADSM "0 A3 DSM " Ttag

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nepaopdq: meaning 'end'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

poxOe
toil
N2 DSM - uéx0og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

U6xB0G: meaning 'toil'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTod

of him

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YE

indeed

X-yé

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



2

b4 1 k) ~ pd 7
0pOaAu0C avuTol oUK guminAatal

eye of him not is filled

N2 NSM - 0¢p0aAudg RD GSM - a0tdg D-ov V6 PMI3S * mipmAnut + év

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition participant role within the clause or phrase of the clause

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
0pOaAU6G: meaning 'eye'; it serves as avtod: meaning 'of him'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle mipumAnuL + év: meaning 'is filled'; it carries
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 \ 7 bl \
mAovTtov Kol Tivi EYw
with wealth and for whom I
N2 GSM * mAodtog C - kai RIDSN - tig RP NS - ¢y
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality context participant role within the clause participant role within the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference or interest — participant reference
mAoUtog: meaning 'with wealth'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle tivi: meaning 'for whom'; pronoun ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding marking person, possession, or reference possession, or reference within the clause;
relation, possession, source, or quality. discourse. within the clause; here it functions as here it functions as pronominal form
pronominal form marking person, marking person, reference, or participant
reference, or participant role within the role within the clause.
clause.
~ \ 7 1
poxﬁw Kol OTEPLOKW ™Tmv
toil and deprive the
V2 PAI1S ‘ pox0éw C-kal V1 PAI1S - oteplokw RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause context of the clause .
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process .

S = ¢ S = tnv: Greek article marking definiteness and
HoxBéw: meaning 'toil'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle otepiokw: meaning 'deprive'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



Puxnqv uov &mo ayabwoivng

soul of me from goodness

N1 ASF - poxn RP GS " éy® P and N1 GSF - ayabwaivn

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification L o . ) — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the
Puxn: meaning 'soul'; it serves as pov: meaning 'of me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ayaBwovn: meaning 'goodness'; it serves
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. as genitive nominal element defining
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/ ~ /4
KAl YE TouTo MATXLIOTNG
and indeed this vanity
C - kai X-yé RD NSN - 00tog N3T NSF - patatdtng
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context or phrase participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ye: meaning 'indeed'; conjunction or toUto: meaning 'this'; pronoun marking pataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 1 7 b
KOl TEPLOTTAOUOG OV POG EOTIV
and occupation evil is
C - kai N2 NSM " epronaopdg A1A NSM * tovnpdg V9 PAI3S - il
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle neplonacuds: meaning 'occupation'; it novnpdg: meaning 'evil'; it serves as elul: meaning 'is'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it
discourse. as subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



9 dyabot o1 dVo UTEP TOV Eva 01¢ 0TIV AVTOIC HoB0G dyadog €v udxOw adTdV

Two are better than one, because they have a good reward in their toil.

Assertion | ASYNDETON

The chapter's positive center begins with the practical gain that shared labor yields.

=

ayabot
better
A1 NPM - dyab4g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GyaBdg: meaning 'better'; it serves as
nominative element functioning as subject,

™

P

-

ol dvo
the two
RA NPM - 6 M - 800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

; . . - — discourse linkage or contrast
oi: Greek article marking definiteness and &

d00: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the role of the accompanying noun phrase.

™

=

Umep

than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unép: meaning 'than'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

predicate, or apposition. discourse.

1 [%4 T ”
ToVv EVX 016 EOTLV
the one for whom there is
RA ASM - 6 A3 ASM - €i¢ RR DPM - 8¢ V9 PAI3S - iy

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or

or goal participant role within the clause

— measure or count — participant reference or interest

€va: meaning 'one'; numeral expression o1G: meaning 'for whom'; pronoun marking

contributing count or measure in context. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



k] ~

avToig

to them

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
avtoig: meaning 'to them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

uo00¢
reward

N2 NSM - u1666g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

H10066: meaning 'reward'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

10

poxOe
toil
N2 DSM - uéx0og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

H6xBoc: meaning 'toil'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTOV
of them
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

b4 1

aya00g

good

A1 NSM - Gyafdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A e o 1 LI
ayafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

81 ¢dv méowotv 6 eic Eyepel TOV uétoxov avTod Kai odal adT® T® Vi Stav méon kai ur 1} devtepog Tod

gYelpat aOTOV

For if they fall, the one will raise up his companion; but woe to the one when he falls and there is not

a second to raise him up.

Reason | ASYNDETON

Mutual help in collapse displays why companionship is not sentimental excess but concrete wisdom.



™ - N ™

(74 €

fofal garv MECWOoLV 0

for if they should fall the
C-6m C-éav VA AAS3P - mintw RANSM 0
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context context of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc g . . -
& & ) sency 0: Greek article marking definiteness and
St meaning 'for'; conjunction or particle €av: meaning 'if'; conjunction or particle nintw: meaning 'they should fall'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

T bl ~ 1 /4
€16 EYEpEL TOoV METOXOV
one will raise the companion
M NSM - €ig VF2 FAI3S - éyelpw RA ASM - 0 N2 ASM - uétoxog
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . — object specification
E tov: Greek article marking definiteness and e
£i¢: meaning 'one'; conjunction or particle éyelpw: meaning 'will raise'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. pétoxog: meaning 'companion'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

k) ~ \ I \ R ~

avtov Kol ovdat avTwW

of him and woe to him

RD GSM " a0td¢ C - kai 1 ovai RD DSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context or phrase participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference or interest
avtol: meaning 'of him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ovai: meaning 'woe'; conjunction or avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



R evi otav néon

)

to the one whenever he falls
RADSM "0 A3 DSM - €1g D dtav VF FMI2S - mtintw
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — future
t: Greek article marking definiteness and P &
the role of the accompanying noun phrase. €ig: meaning 'one'; it serves as dative Grav: meaning 'whenever'; conjunction or nintw: meaning 'he falls'; it carries the
nominal element marking relation, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~

\ \ k] 4
KOl un n SEUTE PO¢g
and not there is a second
C-kai Dy V9 PAS3S - eiui A1A NSM - §e0tepog
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context or phrase of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle elpi: meaning 'there is'; it carries the devtepog: meaning 'a second'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ 7 ~ k) /4
TOL Eyelpal avtov
of the to raise him
RA GSN - 6 VA AAN - ¢yeipw RD ASM - adTég
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— infinitival complement — participant reference
t00: Greek article marking definiteness and ¢ ‘ ¢
the role of the accompanying noun phrase. €yelpw: meaning 'to raise'; it carries the avtév: meaning 'him'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



11 «ai ye v xoun8&orv 0o kai O¢pun adtoic kai 6 €i¢ TGG Oepuavor
Again, if two lie down, there is warmth for them; but how can one be warmed alone?

Reason | ASYNDETON

The shared warmth of two bodies supplies another ordinary image of the good of companionship.

14 7\ ~
Kol YE eav KOI}JT]G(A)O'IV
and indeed if they should lie down
C-kal X-yé C-€dv VC APS3P * Koludw
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context or phrase context of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ye: meaning 'indeed'; conjunction or £av: meaning 'if'; conjunction or particle Kowudw: meaning 'they should lie down'; it
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 \ I4 k) ~
dvo Kal Oépun avToig
two and warmth for them
M - dvo C-kal A1 NSF - Bepudg RD DPM - a0tdg
adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or phrase context predicate, or apposition participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference or interest
d00: meaning 'two'; conjunction or particle kal: meaning 'and'; conjunction or particle Oepuds: meaning 'warmth'; it serves as avtoig: meaning 'for them'; pronoun
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, marking person, possession, or reference
discourse. discourse. predicate, or apposition. within the clause; here it functions as

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

12

Oeppavon
might be warmed

VC APS3S - Ogpuaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Oepuaivw: meaning 'might be warmed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ATy
one
M NSM - €1g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TG
how
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n®G: meaning 'how'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

ko g0y émkpatoiwdii 6 i¢ oi Vo oTAooVTAl KATéVAVTL AdTOD Kai TO oTaPTioV TO EVIPITOV 00 TaXéwS

AToppaAyNoETAL

And if one should prevail against the one, the two will stand against him, and a threefold cord will

not be broken quickly.

Climax | ASYNDETON

The argument culminates in resistance and durability: plurality gives strength against attack and

against sudden rupture.



”~ ™ - N =

\ €

Kol 4y gmkpatatwoi 0

and if should overpower the
C - kai C-éav VC APS3S - kpataidw + €Mt RANSM 0
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context context of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc g . . -
& & ) sency 0: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €av: meaning 'if'; conjunction or particle Kpataldw + €mt: meaning 'should the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding overpower'; it carries the action, process,
discourse. discourse. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€iC oi §Vo otricovTal

one the two will stand

M NSM - €ig RANPM - 6 M - §bo VF FMI3P - {otnut

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast e T — discourse linkage or contrast — future
£i¢: meaning 'one'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. d0o: meaning 'two'; conjunction or particle {otnut: meaning 'will stand'; it carries the
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ - o~ ™ e

KATEVAVTL avTod Kal T0

against of him and the

D - katévavti RD GSM - a0tdg C - kai RANSN -6

adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or phrase participant role within the clause context

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast \ ) . -
10: Greek article marking definiteness and
KaTévavTl: meaning 'against'; conjunction avtoD: meaning 'of him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

omaptiov
cord

N2 NSN - ortaptiov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

onaptiov: meaning 'cord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

13

TOXEWG

quickly

D - taxéwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Toxéwg: meaning 'quickly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AMOPPAYNOETAL
will be broken

VD FPI3S - pricow + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

prioow + &mo: meaning 'will be broken'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EvipiTov
threefold

A1B NSN - évtpitog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

gvtpitog: meaning 'threefold'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

R

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ayafog maic mévng kol 6o@og ep PactAéa mpesPiutepov Kal A@pova 0G 00K €yvw TOD TTPOGEXELY ETL

Better is a poor and wise youth than an old and foolish king who no longer knows how to pay

attention.

Comparison | ASYNDETON

The scene shifts from household and work to rule, where teachability outweighs age and status.



™ ™ ™

aya00g Taig nEVNG Kol

better youth poor and

A1 NSM - Gyafdg N3D NSM - maig N3T NSM - tévng C-kal

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition context

— participant prominence — participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast
ayafdg: meaning 'better'; it serves as naig: meaning 'youth'; it serves as névng: meaning 'poor'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.

1 € \ 7 4
600G Umep BaciAéa npeofPutepov
wise than king older
A1 NSM - 604G P - Omép N3V ASM - BactAetg N2 ASM - tpecfutepog
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition ) ) ) or goal or goal
— spatial or relational framing
— participant prominence . — object specification — object specification
£ SRl Unep: meaning 'than'; here it marks the pEE I
co@dg: meaning 'wise'; it serves as relation signaled by preposition governing BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as npeoPutepog: meaning 'older’; it serves as
nominative element functioning as subject, its complement phrase. accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. extent, or goal. extent, or goal.
\ v o k)
Kol agpova o¢ OUK
and foolish who not
C - kai A3N ASM * d@pwv RR NSM - 8¢ D- o0
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
context or goal participant role within the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — object specification — participant reference — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dppwv: meaning 'foolish'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14

Eyvw
knew

VZI AAI3S * y1yVWOoKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yryvwokw: meaning 'knew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

To0
of the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGEXELV

to pay attention

V1 PAN - €xw + TTpOg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€Xw + TPoG: meaning 'to pay attention'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£T1
still
D én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ot1 €€ oikov TV deopiwy E€gheboetal oD PactAebont 6Tt kal ye €v PactAeiq avTod eyevviOn Tévng

For he will come out from a house of prisoners to reign, though indeed in his kingdom he was born

poor.

Explanation | ASYNDETON

Qoheleth explains the reversal: the lowly youth rises from confinement to rule, while poverty marks

his beginning rather than his end.

otl
for
C -8t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pd
€€
from
P ék
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

v
O1KOVL
house
N2 GSM * 01k0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TV

of the

RAGPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



deopuiwv

prisoners

A1A GPN - déourog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

déoutog: meaning 'prisoners'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£€eAevoctal
he will come out
VF FMI3S - €pxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

gpxopat + ék: meaning 'he will come out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TOo0
of the

RAGSN"-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaciAeboat
to reign

VA AAN - factAevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

PactAevw: meaning 'to reign'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.
OoTl Kai YE Y
for and indeed in
C-6n C - kai X-yé P-év

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

discourse. discourse. surrounding discourse.
BaciAeia avtod £yevvnon nEVNG
kingdom of him he was born poor

N1A DSF - BactAeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VCI API3S * yevvdw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yevvdw: meaning 'he was born'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

N3T NSM * tévng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mévng: meaning 'poor'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



15 €idov oUv mavtag Tovg (OVTag TOUG TEPLTATOUVTAG UTTO TOV ALV UETA TOD VEaVIioKOL ToD devTEPOL OG
oTHoeTAl AvT' avTOD

I saw all the living, those walking under the sun, with the second youth who will stand in his place.

Observation | ASYNDETON

Popular attention swings toward the successor, and the crowd gathers around the next claimant to

power.
5 \ I \
gidov oLV TAVTAG TOUG
[ saw with all the
VBI AAI1S - 0pdw P- oV A3 APM " Ttdg RA APM - 6
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — object specification

obv: meaning 'with'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness

Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun
process, or state of the clause; here it its complement phrase. element functioning as object, extent, or phrase.
functions as verbal form carrying the goal.

action, process, or state of the clause.

~ = ™ - > S

~ \ ~ g \
Z(.ovw(q TOoLG TEPLTITATOVVTAC UTto
living the ones walking under
V3 - namany {dw RA APM - 6 V2 AT TOTEW + TEPL P-omé
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause ) of the clause ) ) )

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— verbal action or state ) . . .. — verbal action or state L ) .

ToUg: Greek article marking definiteness Umo: meaning 'under'; here it marks the
namony (Gw: meaning 'living'; it carries the and the role of the accompanying noun Tomamy ToTéw + TEpL: meaning 'walking'; it relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here phrase. carries the action, process, or state of the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



”~ ™ - ™ S e

\ (/4 \ ~
Tov l']}\IOV HETA TOoL

the sun with the

RAASM -0 N2 ASM - filtog P petd RAGSM "0

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking or goal — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification

tov: Greek article marking definiteness and peta: meaning 'with'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. fA10G: meaning 'sun'; it serves as accusative relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as object, extent, or its complement phrase.
goal.
/4 ~ 4 «©
VEAVIOKOU TOoV 8€Ut€POU 0¢
youth the second who
N2 GSM * veaviokog RA GSM - 0 A1A GSM - devtepog RR NSM - 8¢
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — relational specification — participant reference
. t00: Greek article marking definiteness and . = =
veaviokog: meaning 'youth'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. deltepog: meaning 'second'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking
genitive nominal element defining genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 bd 1 7 ~
OTIOoETAL avt avtov
will stand instead of him
VF FMI3S - {otnut P-avti RD GSM " a0td¢
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause . ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— future — relational specification
avt': meaning 'instead of'; here it marks ¢
{otnui: meaning 'will stand'; it carries the the relation signaled by preposition avtol: meaning 'him'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase. person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



gv@pavOroovTal €v auT® Ot KAl ye To0TO HataldTng Kal TPoaipesic TVEDUATOS

There is no end to all the people, to all who were before them; yet those who come later will not

rejoice in him, because this too is vanity and a chasing of wind.

Reflection | ASYNDETON

Even political momentum and mass acclaim dissolve; later generations will not keep delighting in the

once-celebrated ruler.

16 00K €0tV TEPAOHOG TG TavTl Aa@ TOIG TAOLV G001 £YEVOVTO EUTPOGOEV aVTOV Kai ye ol £5XATOL OVK

ovK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

0TIV
there is

V9 PAI3S - gini

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TEPAGUOG

end

N2 NSM - epacpég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nepaouds: meaning 'end'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

o
to the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TavTi
all

A3 DSM - mdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TaG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Aa®

[}
people
N2 DSM * Aadg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOIG

to the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ACLV
all

A3 DPM - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



(24
(0]010]
as many as

A1 NPM - 860g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

G00G: meaning 'as many as'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EYEVOVTO
came to be

VBI AMI3P * ylyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'came to be'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

EunpocOev

before

P - éumpoobev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£unpoobev: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

k) ~

AVTWV

of them

RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

/7

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

YE

indeed

X yé

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

<
(0]}

the

RANPM - 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

E0YAaTol
last ones

A1 NPM - €oxatog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

goxatog: meaning 'last ones'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. surrounding discourse. predicate, or apposition.
I k) 4 bl R ~
OLK SU(PP(XVGI'IO'OV'C(XI EV avTw
not will rejoice in him
D-ov VC FPI3P - e0@paivw P-év RD DSM - a0tdg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'will rejoice'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
avT@: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



(74

OT1
because
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

/4

KAl
and
C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

YE

indeed

X yé

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

™

P

ToUTO
this
RD NSN - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

surrounding discourse. discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
4 \ /4 4
HATAX10TTG Kol TPOALPEDLC TTVELUATOG
vanity and chasing of wind
N3T NSF - pataidtng C - kai N3I NSF - mpoaipeoig N3M GSN - nvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Buoia cov 6Tt 0UK elotv £100Teg TOD MO 001 KAKOV

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npoaipeoig: meaning 'chasing'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Guard your foot whenever you go to the house of God, and be near to listen rather than to offer the

sacrifice of fools; for they do not know how to do evil.

Admonition | ASYNDETON

The chapter closes by turning from political and social observations to reverent worship, where

listening is wiser than careless religious performance.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvedpa: meaning 'of wind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
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@UAaov
guard

VA AAD2S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PUAdoow: meaning 'guard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

noda
foot

N3D ASM - to0g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

movg: meaning 'foot'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

ooV
of you
RP GS - 66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

(4

w

[}

which

RR DSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7\

Eav

whenever

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€dv: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
TTOoPELN

you go

V1 PAS3S - topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nopevopat: meaning 'you go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oiKov

house

N2 ASM - oiko¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oTKoc: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

To0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

000
God

N2 GSM - Bgd¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



b \

£YYUS

near

D &yyug

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€yyUG: meaning 'mear'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

To0
of the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AKOVEV
to listen
V1 PAN - dkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

akovw: meaning 'to listen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vmep

rather than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'rather than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

doua
gift
N3M ASN - §épa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6pa: meaning 'gift'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TV

of the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

aAPPOVWV

fools

A3N GPM " dgpwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dppwv: meaning 'fools'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Buoia

sacrifice

N1A NSF - vaia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Buoia: meaning 'sacrifice'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
of you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(%4

OTl1

for

C-6u

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&ti: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

24
OLK
not
D o0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

glowv
they are
V9 PAI3P - eipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'they are'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b4 /4
€100teg
knowing
VX - xamvip 0pdw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamvry 0pdw: meaning 'knowing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

o0 motfjoat
of the to do
RAGSN -0 VA AAN - T01€W

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

. of the clause
— noun-phrase marking

- . . - — infinitival complement
to0: Greek article marking definiteness and v P

the role of the accompanying noun phrase. Toléw: meaning 'to do'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

KAKOV

evil

A1 ASN * KakdG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kak6G: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



